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Un lugar donde la excelencia se vuelve accesible, 
ĥaciendo de cada suűerficie un reǉeĺo de ýelleƳa y 
funcionalidad, diseñando con integridad 
y resűonsaýilidad.

A place where excellence becomes accessible, 
ŇaĽinğ eacĥ surĞace a reǉection oĞ ýeauty 
and Ğunctionalityȶ desiğned Ƥitĥ inteğrity and 
resűonsiýility.

Façade: Deep Black Silk
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PROMESA DE MARCA 
TIMELESS SURFACES  

InnoƣaciŒn con űroűŒsito. �roductos ųue Ňantienen su 
releƣancia y ýelleƳa a traƣĊs del tieŇűo.  

$iseŐo consciente y duradero. �uűerficies de ğran 
eƩcelenciaȶ űero accesiýlesȶ al alcance de todos.  

�roŇeteŇos oĞrecer a nuestros clientes suűerficies 
ųue resisten el űaso del tieŇűo en tĊrŇinos de 
Ğuncionalidad y ųue conserƣan su atractiƣo ƣisualȶ 
oĞreciendo un ƣalor continuo y sosteniýle.  

�reaŇos esűacios űara toda la ƣida.

BRAND PROMISE 
TIMELESS SURFACES  

Innoƣation Ƥitĥ űurűose. �roducts tĥat Ňaintain tĥeir 
releƣance and ýeauty oƣer tiŇe.  

�onscious and endurinğ desiğn. �urĞaces oĞ ğreat 
eƩcellenceȶ yet accessiýle to all.  

We promise to provide our customers with surfaces 
tĥat Ƥitĥstand tĥe test oĞ tiŇe in terŇs oĞ Ğunctionality 
and retain tĥeir ƣisual aűűealȶ oǅerinğ continuous and 
sustainaýle ƣalue.  

�reatinğ sűaces Ğor a liĞetiŇe.
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EXPERIENCE VENUX

TecnAwards 2024

*n la arųuitectura Ňodernaȶ la Ğacĥada no es solo 
una envolvente: es la carta de presentación de un 
edificio. Á*f§Ç eleƣa este conceűto con suűerficies 
de űiedra sinteriƳada ųue Ğusionan ýelleƳa ateŇűoralȶ 
resistencia eƩtreŇa y resűeto űor el Ňedio aŇýiente.

Insűirado en la ĞorŇaciŒn natural de la űiedra y 
űerĞeccionado Ňediante tecnoloğīa de sinteriƳaciŒn 
de ƊltiŇa ğeneraciŒnȶ Á*f§Ç oĞrece űieƳas de ğran 
ĞorŇato caűaces de transĞorŇar cualųuier űroyecto 
arųuitectŒnico.

Su adaptabilidad permite integrarse en diseños 
minimalistas, propuestas audaces o entornos 
clâsicosȶ Ňanteniendo sieŇűre un eųuiliýrio entre 
estĊtica y rendiŇiento tĊcnico.

Ganadores de los TecnAwards 2024 en la categoría  
ɡ�est >actory oĞ tĥe Èearɢ en *uroűa.

El Jurado de los TecnAwards 2024 - el premio 
lanƳado űor ��Ie�� e I*?ȶ los orğaniƳadores de la 
exposición internacional Tecna 2024 en Rimini, Italia, 
ĥan eleğido la nueƣa űlanta de ÁenuƩ űerteneciente al 
Grupo Stn como ganadora de los TecnAwards 2024 
en la cateğorīa ɟ�est Ğactory oĞ tĥe yearɠ en *uroűa.
 El premio reconoce las destacadas inversiones 
tecnolŒğicas realiƳadas űor �tn ?rouű en su 
űlanta de ÁenuƩ durante el űeriodo ǔǒǔǕɏǔǖȶ ųue 
ĥan űerŇitido al ğruűo destacar en tĊrŇinos de 
creciŇiento eŇűresarial e innoƣaciŒn de űroductos y 
űrocesos.

In Ňodern arcĥitectureȶ tĥe Ğaāade is not ĺust an 
enƣeloűeȷ it is a ýuildinğɢs callinğ card. Á*f§Ç 
elevates this concept with sintered stone surfaces 
tĥat coŇýine tiŇeless ýeautyȶ eƩtreŇe resistanceȶ 
and resűect Ğor tĥe enƣironŇent.

Insűired ýy tĥe natural ĞorŇation oĞ stone and 
űerĞected usinğ stateɏoĞɏtĥeɏart sinterinğ tecĥnoloğyȶ 
Á*f§Ç oǅers larğeɏĞorŇat űieces caűaýle oĞ 
transĞorŇinğ any arcĥitectural űroĺect.

Its adaűtaýility alloƤs it to ýe inteğrated into 
minimalist designs, bold proposals, or classic 
enƣironŇentsȶ alƤays Ňaintaininğ a ýalance ýetƤeen 
aestĥetics and tecĥnical űerĞorŇance.

Âinner oĞ tĥe ¡ecn�Ƥards ǔǒǔǖ in tĥe cateğory ɡ�est 
>actory oĞ tĥe Èearɢ in *uroűe.

¡ĥe Yury oĞ tĥe ¡ecn�Ƥards ǔǒǔǖ ɏ tĥe aƤard 
launcĥed ýy ��Ie�� and I*?ȶ tĥe orğanisers oĞ tĥe 
international eƩĥiýition ¡ecna ǔǒǔǖ in �iŇiniȶ Italyȶ 
ĥaƣe cĥosen tĥe neƤ ÁenuƩ űlant ýelonğinğ to tĥe 
Stn Group as the winner of the TecnAwards 2024 in 
tĥe cateğory ɡ�est >actory oĞ tĥe Èearɢ in *uroűe.
The award recognises the outstanding technological 
inƣestŇents Ňade ýy �tn ?rouű at its ÁenuƩ űlant 
durinğ tĥe űeriod ǔǒǔǕɏǔǖȶ enaýlinğ tĥe ğrouű to 
excel in terms of business growth and product and 
űrocess innoƣation.
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WHY CHOOSE VENUX FOR YOUR FAÇADE

9

*leğir Á*f§Ç siğnifica aűostar űor un Ňaterial con 
alŇa Ňineralȶ liýre de resinas y űroducido con un 
űroceso ecoeficiente. ]a sinteriƳaciŒn a alta űresiŒn y 
temperatura compacta las materias primas naturales 
en un producto con porosidad casi nula, estabilidad 
diŇensional y croŇâtica iniğualaýle.

Á*f¡�Y�� �]�Á*

• �esistencia eƩceűcional al rayadoȶ iŇűactos y 
caŇýios tĊrŇicos.

• fula aýsorciŒnȶ eƣitando filtraciones y Ňancĥas.
• Mantenimiento mínimo, sin necesidad de 

trataŇientos adicionales.
• �olores inalteraýles ante la eƩűosiciŒn solar y 

ağentes cliŇâticos.
• Fabricación sostenible con alto contenido de 

Ňaterial reciclado.
• §so ƣersâtil en Ğacĥadasȶ interioresȶ Ňoýiliario y 

űaƣiŇentos.

�ĥoosinğ Á*f§Ç Ňeans cĥoosinğ a Ňaterial 
with a mineral soul, free of resins and produced 
usinğ an ecoɏeǆcient űrocess. Eiğĥɏűressureȶ 
high-temperature sintering compacts natural raw 
Ňaterials into a űroduct Ƥitĥ alŇost Ƴero űorosity and 
unŇatcĥed diŇensional and cĥroŇatic staýility.

[*È �$Á�f¡�?*�

• Exceptional resistance to scratching, impact and 
tĥerŇal sĥocĽ.

• fo aýsorűtionȶ űreƣentinğ leaĽs and stains.
• Minimal maintenance, no additional treatments 

reųuired.
• Colors remain unchanged when exposed to 

sunliğĥt and Ƥeatĥer conditions.
• �ustainaýle ŇanuĞacturinğ Ƥitĥ ĥiğĥ recycled 

content.
• Áersatile use on Ğacadesȶ interiorsȶ Ğurnitureȶ and 

ǉoorinğ.

8
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TREND-SETTING COLLECTIONS

*n la arųuitectura Ňodernaȶ la Ğacĥada no es solo 
una envolvente: es la carta de presentación de un 
edificio. Á*f§Ç eleƣa este conceűto con suűerficies 
de űiedra sinteriƳada ųue Ğusionan ýelleƳa ateŇűoralȶ 
resistencia eƩtreŇa y resűeto űor el Ňedio aŇýiente.

Insűirado en la ĞorŇaciŒn natural de la űiedra y 
űerĞeccionado Ňediante tecnoloğīa de sinteriƳaciŒn 
de ƊltiŇa ğeneraciŒnȶ Á*f§Ç oĞrece űieƳas de ğran 
ĞorŇato caűaces de transĞorŇar cualųuier űroyecto 
arųuitectŒnico.

Su adaptabilidad permite integrarse en diseños 
minimalistas, propuestas audaces o entornos 
clâsicosȶ Ňanteniendo sieŇűre un eųuiliýrio entre 
estĊtica y rendiŇiento tĊcnico.

In Ňodern arcĥitectureȶ tĥe Ğaāade is not ĺust an 
enƣeloűeȷ it is a ýuildinğɢs callinğ card. Á*f§Ç 
elevates this concept with sintered stone surfaces 
tĥat coŇýine tiŇeless ýeautyȶ eƩtreŇe resistanceȶ 
and resűect Ğor tĥe enƣironŇent.

Insűired ýy tĥe natural ĞorŇation oĞ stone and 
űerĞected usinğ stateɏoĞɏtĥeɏart sinterinğ tecĥnoloğyȶ 
Á*f§Ç oǅers larğeɏĞorŇat űieces caűaýle oĞ 
transĞorŇinğ any arcĥitectural űroĺect.

Its adaűtaýility alloƤs it to ýe inteğrated into 
minimalist designs, bold proposals, or classic 
enƣironŇentsȶ alƤays Ňaintaininğ a ýalance ýetƤeen 
aestĥetics and tecĥnical űerĞorŇance.

11
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TREND-SETTING COLLECTIONS

MARBLES

12 13

ARCTIC PATAGONIA 

CALACATTA CLASSIC CALACATTA GOLD CALATORAO ESSENZA

�§�o�� ��È�¡�] BRECCIA ONICIATA CALACATTA BLACK ESTATUARIO

MONTBLANC ¡�Y e�E�] ¡*��* $I �o]?E*�I ¡��Á*�¡If* Á*If

FIOR DI BOSCO LAURENT MARQUINA 
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STONE

TREND-SETTING COLLECTIONS

14 15

BLACK ZIMBABWE

�I*¡�� ?�*È PURE PORTLAND URBAN BLACK

§���f ?�*ÈBOURGOGNE PERLE IGNEOUS STONE

eÈ�¡I�§* ?�*È 

DOLCE CEPPO
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TREND-SETTING COLLECTIONS

CEMENT

METAL BASICS

BELLISSIMA BEIGE BELLISSIMA GRIGIO STUDIO CREAM �¡§$Io ?�*È

STUDIO DARK COPPER DEEP BLACK *¡*�f�] ÂEI¡*

16 17
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SIZES AND THICKNESSES

18 19

]as colecciones de űiedra sinteriƳada Á*f§Ç űara 
Ňoýiliario estân disűoniýles en estos esűesores y 
acaýados.

Á*f§Ç oĞrece ĞorŇatos ųue Ğacilitan la instalaciŒn 
y ŇiniŇiƳan ĺuntasȶ aűortando continuidad ƣisual y 
Ňayor ĥiğiene.

Á*f§Ç oǅers ĞorŇats tĥat Ğacilitate installation 
and ŇiniŇiƳe ĺointsȶ űroƣidinğ ƣisual continuity and 
ğreater ĥyğiene.

THICKNESSES

6 mm

12 mm

20 mm

Ǖ.ǔǒǒ ʏ Ǔ.ǘǒǒ ŇŇ Ǔ.ǘǒǒ ʏ Ǔ.ǘǒǒ ŇŇ Ǔ.ǘǒǒ ʏ ǚǒǒ ŇŇ

SIZES3200 x 1600mm x 6 mm 

SILK NATURE / 
STRUCTURED* 

MATT 
POLISHED 

GLOSS 
POLISHED 

MARBLE 

ARCTIC PATAGONIA •

AURORA CRYSTAL • •

BRECCIA ONICIATA • 

CALACATTA BLACK • •

CALACATTA CLASSIC • •

CALACATTA GOLD • •

CALATORAO •

ESSENZA • • •

ESTATUARIO • • •

FIOR DI BOSCO • •

LAURENT • •

MARQUINA • •

MONTBLANC • • •

TAJ MAHAL • •

TERRE DI BOLGHERI • •

TRAVERTINE VEIN •

STONE 

BLACK ZIMBABWE •

BOURGOGNE PERLE •

DOLCE CEPPO* •

IGNEOUS STONE •

MYSTIQUE GREY •

PIETRA GREY •

PURE PORTLAND •

URBAN BLACK •

URBAN GREY •

CEMENT 

BELLISSIMA BEIGE •

BELLISSIMA GRIGIO •

STUDIO CREAM •

STUDIO DARK •

STUDIO GREY •

METAL COPPER •

BASICS 
DEEP BLACK •

ETERNAL WHITE • •

3200 x 1600mm x 12 mm 

SILK 
NATURE / 

STRUCTURED * 
MATT 

POLISHED 
GLOSS 

POLISHED 

•

• •

•

• •

• •

• •

•

• • •

• • •

• •

• •

• •

• • •

• •

• •

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

• •

3200 x 1600mm x 20 mm 

SILK 
NATURE/ 

STRUCTURED * 
MATT 

POLISHED 
GLOSS 

POLISHED 

• •

• •

• •

•

• • •

•

• •

• •

•

•

• •

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

¡ĥe Á*f§Ç sintered stone collections Ğor Ğurniture 
are aƣailaýle in tĥese tĥicĽnesses and finisĥes.
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NATURE

Presenta una textura genuina 
ųue siŇula la űerĞecciŒn de la 
naturaleƳa. *ste acaýado
ýusca reűlicar la autenticidad y la 
ýelleƳa natural de la űiedra.

NATURE

It features a genuine texture 
that simulates the perfection 
oĞ nature. ¡ĥis finisĥ aiŇs to 
replicate the authenticity and 
natural beauty of stone.

SILK

Se trata de una piedra con un 
acaýado Ňate y un ýrillo sutilȶ 
logrado mediante la aplicación 
de una fina caűa de esŇalte. ]a 
teƩtura es suaƣe y űlacentera al 
tacto.

SILK

This is a stone with a matte 
finisĥ and suýtle sĥineȶ acĥieƣed 
tĥrouğĥ tĥe aűűlication oĞ a tĥin 
layer oĞ ğlaƳe. ¡ĥe teƩture is 
sŇootĥ and űleasinğ to tĥe toucĥ.

e�¡¡ �o]I�E*$

*s una teƩtura suaƣe y 
atercioűelada ųue eƣoca la 
sensaciŒn de űiedras naturales. 
]a suűerficie es lisaȶ ağradaýle 
al tacto y Ğâcil de liŇűiar.

MATT POLISHED

It’s a smooth, velvety texture 
that evokes the feeling of natural 
stones. The surface is sleek, 
pleasant to the touch, and easy 
to clean.

?]o�� �o]I�E*$

*ste acaýado tiene un reǉeĺo 
űerĞectaŇente lineal ųue resalta 
los colores de la colecciŒn. *s 
ideal tanto para interiores como 
eƩteriores ųue desean destacar 
con su űroűio ýrillo ýaĺo la luƳ.

GLOSS POLISHED

?loss �olisĥ ¡ĥis finisĥ ĥas a 
űerĞectly linear reǉection tĥat 
highlights the colours of the 
collection. It is ideal Ğor ýotĥ 
interiors and eƩteriors tĥat Ƥant 
to stand out Ƥitĥ tĥeir oƤn sĥine 
under tĥe liğĥt.

FINISHES

STRUCTURED

La aplicación de tecnología 
aƣanƳada nos űerŇite desarrollar 
suűerficies con relieƣes definidos 
y eųuiliýradosȶ aűortando 
űroĞundidad ƣisual y una teƩtura 
sofisticada ųue realƳa cada 
diseŐo.

STRUCTURED

The application of advanced 
technology allows us to develop 
suĞaces Ƥitĥ defined and ýalanced 
reliefs, providing visual depth 
and a sophisticated texture that 
enhances each design.

20 21
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¡ecnoloğīa de relieƣe diğital Ǖ$ 

fuestra tĊcnica aƣanƳada de relieƣe diğital se aűlica 
durante el űroceso de űroducciŒn. *l resultado de esta 
tĊcnica es un relieƣe ųue arŇoniƳa űerĞectaŇente con 
el diseŐo y űroĞundidad. 

Gracias a esta tecnología se obtienen texturas 
de ĥiűerrealisŇo en la suűerficieȶ lo ųue ayuda a 
ŇaƩiŇiƳar la sensaciŒn de űrecisiŒn y naturalidad 
en los diseŐos. oĞrece el Ňâs alto niƣel de definiciŒn 
űara ųue cada acaýado reűliųue la naturaleƳa de la 
suűerficie. ]a tecnoloğīa de relieƣe diğital Ǖ$ en űiedra 
sinteriƳada reűresenta una reƣoluciŒn en la industria de 
las suűerficies. 

Esta innovación combina los avances en la tecnología 
diğital en la aűlicaciŒn de esŇaltes y ğranillas űara 
oĞrecer űroductos con eƩacta űrecisiŒnȶ űersonaliƳaciŒn 
y calidad. 

Ƚ�uĊ es el relieƣe diğital Ǖ$ȼ 

eediante la aűlicaciŒn de diseŐos y teƩturas 
tridiŇensionales directaŇente soýre la suűerficie de 
la űiedra sinteriƳadaȶ conseğuiŇos recrear eĞectos de 
relieƣe y űroĞundidadȶ oĞreciendo un acaýado Ňucĥo 
Ňâs realista y detallado. 

Áariedad de �caýados 

*sta tecnoloğīa nos űerŇite una reűroducciŒn fiel de 
los diseŐosȶ con detalles nītidos y teƩturas realistas 
consiğuiendo suűerficies con infinidad de acaýados.

*ficiencia y �osteniýilidad 

*ste űroceso es altaŇente eficiente en tĊrŇinos de uso 
de Ňateriales y enerğīaȶ ğenerando Ňenos residuos 
coŇűarado con ŇĊtodos conƣencionales.

$uraýilidad y �esistencia 

eediante un relieƣe diğital Ǖ$ son altaŇente 
resistentes al desğasteȶ la aýrasiŒn y los ağentes 
ųuīŇicosȶ lo ųue las ĥace ideales űara una aŇűlia 
gama de aplicaciones tanto en interior como en 
eƩterior.

3D TECHNOLOGY

Una experiencia sensorial 
Ɗnica a la ƣista y el tacto.

Ǖ$ $iğital �elieĞ ¡ecĥnoloğy 

our adƣanced diğital relieĞ tecĥniųue is aűűlied durinğ 
tĥe űroduction űrocess. ¡ĥe result oĞ tĥis tecĥniųue is 
a relieĞ tĥat ĥarŇoniƳes űerĞectly Ƥitĥ tĥe desiğn and 
deűtĥ. 

¡ĥanĽs to tĥis tecĥnoloğyȶ ĥyűerrealistic teƩtures are 
oýtained on tĥe surĞaceȶ Ƥĥicĥ ĥelűs to ŇaƩiŇiƳe tĥe 
Ğeelinğ oĞ űrecision and naturalness in tĥe desiğns. It 
oǅers tĥe ĥiğĥest leƣel oĞ definition so tĥat eacĥ finisĥ 
reűlicates tĥe nature oĞ tĥe surĞace. Ǖ$ diğital relieĞ 
tecĥnoloğy in sintered stone reűresents a reƣolution in 
tĥe surĞace industry. 

This innovation combines advances in digital 
tecĥnoloğy in tĥe aűűlication oĞ ğlaƳes and ğrains to 
oǅer űroducts Ƥitĥ eƩact űrecisionȶ custoŇiƳation and 
ųuality. 

Âĥat is Ǖ$ diğital relieĞȼ 

�y aűűlyinğ tĥreeɏdiŇensional desiğns and teƩtures 
directly on tĥe surĞace oĞ tĥe sintered stoneȶ Ƥe 
Ňanağe to recreate relieĞ and deűtĥ eǅectsȶ oǅerinğ a 
Ňucĥ Ňore realistic and detailed finisĥ. 

Áariety oĞ >inisĥes 

¡ĥis tecĥnoloğy alloƤs us to ĞaitĥĞully reűroduce 
designs, with sharp details and realistic textures, 
acĥieƣinğ surĞaces Ƥitĥ an infinite nuŇýer oĞ finisĥes. 

*ǆciency and �ustainaýility 

¡ĥis űrocess is ĥiğĥly eǆcient in terŇs oĞ tĥe use oĞ 
Ňaterials and enerğyȶ ğeneratinğ less Ƥaste coŇűared 
to conƣentional Ňetĥods. 

$uraýility and �esistance 

§sinğ Ǖ$ diğital relieĞ are ĥiğĥly resistant to Ƥearȶ 
abrasion and chemical agents, making them ideal for a 
Ƥide ranğe oĞ aűűlicationsȶ ýotĥ indoors and outdoors.

� sensory eƩűerience
uniųue in siğĥt and toucĥ.

23
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TECHNICAL FEATURES

RESISTENTE 
e�f�E��

Á*f§Ç Ňuestra 
una resistencia 
notable frente a la 
exposición prolongada 
a las manchas más 
űersistentes.

STAIN RESISTANCE

VENUX demonstrates 
remarkable resistance
to prolonged exposure 
to the most persistent 
stains.

RESISTENTE AL 
��È�$o

Ofrecen una gran 
resistencia al rayado 
causado por el 
contacto o fricción 
con oýĺetos afilados 
o duros. ?racias a 
esta resistencia, el 
producto conservará 
su aspecto de nuevo 
por más tiempo, 
contriýuyendo a su 
duraýilidad.

SCRATCH 
RESISTANCE

Á*f§Ç oǅers 
ĥiğĥ resistance to 
scratcĥinğ caused ýy 
contact or Ğriction Ƥitĥ 
sĥarű or ĥard
oýĺects. ¡ĥanĽs to 
tĥis resistanceȶ tĥe 
űroduct Ƥill Ňaintain 
its neƤ aűűearance 
Ğor lonğerȶ contriýutinğ 
to its duraýility.

IMPERMEABLE

Impiden la penetración 
de ağuaȶ lo ųue las 
hace aptas para su 
uso tanto en interiores 
coŇo en eƩteriores.

ALMOST ZERO 
POROSITY

Prevent water 
penetration, making 
them suitable for use 
both indoors and 
outdoors.

SUPERFICIE 
EI?I+fI��

]as suűerficies 
Á*f§Ç son ideales 
űara âreas ųue 
demandan una 
higiene máxima, 
siendo perfectas 
para el contacto 
con alimentos 
y űreƣiniendo la 
proliferación de 
ĥonğos y ýacterias.

ULTRA-HYGIENIC

VENUX surfaces are 
ideal for areas that 
require maximum 
hygiene, perfect 
for food contact 
and preventing the 
proliferation of fungi 
and bacteria.

FÁCIL DE LIMPIAR

]as suűerficies 
Á*f§Ç se űueden 
limpiar con facilidad, 
de manera rápida 
y eficienteȶ lo 
ųue Ğacilita su 
ŇanteniŇiento.

EASY TO CLEAN

VENUX surfaces 
can be easily 
cleaned quickly and 
eǆcientlyȶ Ğacilitatinğ 
tĥeir Ňaintenance.

RECICLABLE

?racias a ųue Á*f§Ç 
es un producto 
totalmente natural 
ųue no contiene 
ninguna sustancia 
nociva, puede 
ser procesado de 
nueƣoȶ lo ųue reduce 
siğnificatiƣaŇente su 
iŇűacto aŇýiental.

RECYCLABLE

Thanks to VENUX 
being a completely 
natural product that 
contains no harmful 
substances, it can 
be processed again, 
siğnificantly reducinğ 
its environmental 
impact.

100% NATURAL

Á*f§Ç estâ 
compuesto
exclusivamente por 
Ňateriales naturales. 
Su composición 
ğarantiƳa una oűciŒn 
seğura y
sostenible para los 
consuŇidores.

100% NATURAL

VENUX is composed 
exclusively of 
natural materials. 
Its composition 
ensures a safe and 
sustainable choice for 
consumers.

LIGERO

Los productos 
de Á*f§Ç son 
marcadamente 
liƣianosȶ lo ųue 
oĞrece una ƣentaĺa 
siğnificatiƣa en 
tĊrŇinos de 
manipulación, 
transűorte y eficiencia 
enerğĊtica.

LIGHT

VENUX products are 
notably lightweight, 
Ƥĥicĥ oǅers a 
siğnificant adƣantağe 
in terms of handling, 
transportation, and 
enerğy eǆciency.

RESISTENTE A LA 
>]*ÇIpf

Á*f§Ç űuede 
soportar tensiones sin 
deĞorŇarseȶ lo ųue 
ğarantiƳa la inteğridad
y la duraýilidad del 
producto ante cargas 
siğnificatiƣas.

FLEXURAL 
RESISTANCE

VENUX can 
withstand stress 
without deforming, 
ensuring the integrity 
and durability of 
the product under 
siğnificant loads.

RESISTENTE 
A ALTAS 
TEMPERATURAS

Mantiene su 
integridad estructural 
incluso en
condiciones de Ğrīo y 
calor intensos.

RESISTANCE TO 
EXTREME
TEMPERATURES

It maintains its 
structural integrity 
even under
extreme cold and 
heat conditions.
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Á*f§Ç oĞrece űersonaliƳaciŒn ýaĺo űedidoȶ a űartir 
de un volumen mínimo de producción, para adaptar 
tonalidadesȶ teƩturas y acaýados a las necesidades del 
cliente. 

*sta oűciŒn űerŇite crear űroyectos sinğulares y 
eƩclusiƣos ųue transŇiten identidad űroűia.

Asistencia técnica y desarrollo de proyectos

fuestro eųuiűo de �royectos estâ coŇűuesto űor 
űroĞesionales altaŇente esűecialiƳadosȶ incluyendo 
arųuitectosȶ inğenieros y delineantesȶ ųuienes 
brindan asesoría integral en la selección del sistema 
de fachadas ventiladas más adecuado para cada 
űroyectoȶ aseğurando tanto la calidad tĊcnica coŇo la 
eƩcelencia en diseŐo.

CUSTOM MODELS

Á*f§Ç oǅers custoŇiƳation uűon reųuestȶ startinğ 
from a minimum production volume, to adapt shades, 
teƩturesȶ and finisĥes to custoŇersɢ needs. 

¡ĥis oűtion alloƤs Ğor tĥe creation oĞ uniųue and 
eƩclusiƣe űroĺects tĥat conƣey a distinct identity.

Technical assistance and project development

our �roĺect ¡eaŇ is Ňade uű oĞ ĥiğĥly sűecialiƳed 
professionals, including architects, engineers, and 
draftsmen, who provide comprehensive advice on 
selectinğ tĥe Ňost suitaýle ƣentilated Ğaāade systeŇ Ğor 
eacĥ űroĺectȶ ensurinğ ýotĥ tecĥnical ųuality and desiğn 
eƩcellence.

27
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ADVANTAGES OF VENTILATED FAÇADES

CÁMARA DE AIRE

Cámara de aire que
evita condensaciones
y humedades.

AISLAMIENTO

Aislamiento térmico
y acústico mejorado.

CONSUMO 
ENERGÉTICO

Reducción de
consumo energético
gracias a la
protección solar.

PROTECCIÓN

Protección contra 
filtraciones y
deterioro estructural.

DURABILIDAD

Mayor 
durabilidad y nulo
mantenimiento.

�I� �E�e�*�

Air chamber that 
prevents condensation 
and daŇűness.

INSULATION

Improved thermal 
and acoustic 
insulation.

*f*�?È 
CONSUMPTION

�educed enerğy 
consumption thanks 
to solar űrotection.

PROTECTION

Protection against 
leaks and structural 
deterioration.

$§���I]I¡È

?reater duraýility 
and Ƴero 
Ňaintenance.

28 29
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�ada sisteŇa estâ diseŐado űara oűtiŇiƳar la 
instalaciŒnȶ ğarantiƳar la seğuridad estructural y 
Ňantener una estĊtica iŇűecaýle adaűtândose a la 
reğlaŇentaciŒn de construcciŒn de cada űaīs.

F-VNX 1 es un sisteŇa de fiĺaciŒn ųuīŇica oculta 
longitudinal diseñado por Wandegar para fachadas 
ƣentiladas. >ue desarrollado űara űroűorcionar 
una estĊtica suűerior y una eleƣada seğuridad sin 
necesidad de ŇecaniƳar los űaneles de űiedra 
sinteriƳada.

�aracterīsticas tĊcnicas claƣeȷ

• >iĺaciŒn ųuīŇicaɏelâstica tiűo e� entre la cara
űosterior de la űiedra sinteriƳada y la űerfilerīa
ƣerticalȶ sin reųuerir ŇecaniƳar los űaneles.

• �oűorte Ňecânico adicional ųue sostiene el űeso
de la űieƳaȶ coŇűleŇentando la fiĺaciŒn ųuīŇica.

• *l adĥesiƣo eŇűleado reĞuerƳa el űanelȶ
aýsorýe ƣiýraciones e iŇűactosȶ y űreƣiene
desűrendiŇientos en caso de rotura accidental.

Áentaĺas űrinciűalesȷ

• �caýado estĊtico iŇűecaýleȶ al eliŇinar cualųuier 
eleŇento ƣisiýle de fiĺaciŒn.

• �lta seğuridad y duraýilidadȶ ğarantiƳadas űor la
coŇýinaciŒn de adĥesiŒn ųuīŇica y soűorte Ğīsico
resistente.

F-VNX 1: >iĺaciŒn oculta con anclaĺe ųuīŇico.
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*acĥ systeŇ is desiğned to oűtiŇise installationȶ 
ğuarantee structural saĞety and Ňaintain iŇűeccaýle 
aesthetics, adapting to the building regulations of each 
country.

F-VNX 1 is a lonğitudinal concealed cĥeŇical fiƩinğ 
systeŇ desiğned ýy Âandeğar Ğor ƣentilated Ğaāades. 
It was developed to provide superior aesthetics and 
ĥiğĥ saĞety Ƥitĥout tĥe need to Ňacĥine sintered stone 
űanels.

[ey tecĥnical Ğeaturesȷ

• e�ɏtyűe cĥeŇicalɏelastic fiƩinğ ýetƤeen tĥe rear 
Ğace oĞ tĥe sintered stone and tĥe ƣertical űrofilesȶ
Ƥitĥout tĥe need Ğor Ňacĥininğ tĥe űanels.

• Additional mechanical support that bears the
weight of the piece, complementing the chemical
fiƩinğ.

• The adhesive used reinforces the panel, absorbs
vibrations and impacts, and prevents detachment
in tĥe eƣent oĞ accidental ýreaĽağe.

Main advantages:

• IŇűeccaýle aestĥetic finisĥȶ eliŇinatinğ any ƣisiýle
Ğasteners.

• Eiğĥ security and duraýilityȶ ğuaranteed ýy tĥe
combination of chemical adhesion and resistant
űĥysical suűűort.

F-VNX 1: �oncealed fiƩinğ Ƥitĥ cĥeŇical ancĥorinğ.

Elevating Architecture: Façades & Syste

QUICK GUIDE F-VNX 1 



SYSTEMS (F-VNX 2, HC SLIM, HU)
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F-VNX 2: �isteŇa ŇiƩto con fiĺaciŒn ƣista.

F-VNX 2 es un aƣanƳado sisteŇa de fiĺaciŒn űara 
fachadas ventiladas desarrollado por Wandegar, 
disűoniýle en dos ƣariantesȷ ƣisiýle ɉesűesor ǘŇŇɊ y 
oculta (espesor 12mm), ambas combinan elementos 
Ňecânicos y ųuīŇicos űara una fiĺaciŒn fiaýle y 
estĊtica. 

�aracterīsticas tĊcnicas claƣeȷ

• >iĺaciŒn Ňecânica űuntualȷ ?raűas de acero
inoƩidaýle suĺetan los űaneles de űiedra
sinteriƳada. *n la ƣersiŒn ocultaȶ estas ğraűas
encaĺan en ranuras ŇecaniƳadas en los cantos de
las űieƳasȸ en la ƣersiŒn ƣisiýleȶ ųuedan eƩűuestas
pero lacadas del mismo color del revestimiento
űara inteğrarse.

• >iĺaciŒn ųuīŇica lonğitudinalȷ �e aűlica un cordŒn
de adhesivo elástico tipo MS entre el canto del
űanel y el űerfil ƣerticalȶ oĞreciendo aýsorciŒn de
ƣiýraciones y estaýilidad estructural.

Áentaĺas űrinciűalesȷ

• *stĊtica iŇűecaýle en aŇýas ƣariantesȷ oculta
Ňantiene una Ğacĥada liŇűia sin fiĺaciones ƣisiýlesȸ
ƣisiýle oĞrece ğraűas discretas y coordinadas con
el acaýado del űanel.

• Alta seguridad estructural, gracias a la doble
acciŒn de fiĺaciŒn Ňecânica y adĥesiƣaȶ ųue
previene desprendimientos incluso si existe rotura
del űanel.

• �ýsorciŒn de dilataciones y ƣiýracionesȶ lo ųue
reduce el riesgo de daño por cargas de viento u
otros ŇoƣiŇientosȶ y űreserƣa tanto la inteğridad
del reƣestiŇiento coŇo la estĊtica.
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F-VNX 2 is an adƣanced fiƩinğ systeŇ Ğor 
ƣentilated Ğaāades deƣeloűed ýy Âandeğarȶ 
available in two variants: visible (6 mm thick) 
and concealed (12 mm thick), both combining 
mechanical and chemical elements for reliable 
and aestĥetic fiƩinğ. 

[ey tecĥnical Ğeaturesȷ

• �űot Ňecĥanical fiƩinğȷ �tainless steel
staples hold the sintered stone panels
in űlace. In tĥe concealed ƣersionȶ tĥese
staűles fit into Ňacĥined ğrooƣes in tĥe
edğes oĞ tĥe űiecesȸ in tĥe ƣisiýle ƣersionȶ
tĥey are eƩűosed ýut lacųuered in tĥe saŇe
colour as tĥe claddinğ to ýlend in.

• ]onğitudinal cĥeŇical fiƩinğȷ � ýead oĞ e�ɏ
tyűe elastic adĥesiƣe is aűűlied ýetƤeen tĥe
edğe oĞ tĥe űanel and tĥe ƣertical űrofileȶ
providing vibration absorption and structural
staýility.

Main advantages:

• Impeccable aesthetics in both variants:
concealed maintains a clean façade with no
ƣisiýle fiƩinğsȸ ƣisiýle oǅers discreet staűles
tĥat Ňatcĥ tĥe űanel finisĥ.

• Eiğĥ structural saĞetyȶ tĥanĽs to tĥe
dual action of mechanical and adhesive
fastening, which prevents detachment even
iĞ tĥe űanel is ýroĽen.

• Absorption of expansion and vibrations,
reducing the risk of damage from wind
loads or other movements, and preserving
ýotĥ tĥe inteğrity oĞ tĥe claddinğ and its
aestĥetics.

F-VNX 2: eiƩed systeŇ Ƥitĥ ƣisiýle fiƩinğ.

Elevating Architecture: Façades & Systems
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F-VNX 3 es un sisteŇa de fiĺaciŒn ŇiƩta oculta y 
lonğitudinal ɉųuīŇica y ŇecânicaɊ diseŐado űara 
Ğacĥadas ƣentiladas de űiedra sinteriƳada ÁenuƩ. *s 
aűreciado űor su alta caűacidad estĊticaȶ Ğacilidad 
de instalaciŒnȶ roýusteƳ y űosiýilidad de reeŇűlaƳo 
indiƣidual de las űieƳas.

�aracterīsticas tĊcnicas claƣeȷ

• >iĺaciŒn Ňecânicaȷ ]os űaneles cerâŇicos se
ŇecaniƳan en la űarte űosterior ɉsuűerior e
inferior) con una doble ranura en ángulo de 45°
tiűo ɟcola de Ňilanoɠ. � estas ranuras se insertan
űerfiles de aluŇinio ųue actƊan coŇo soűorte
colğante y se fiĺan con adĥesiƣo elâstico tiűo e�ȶ
ğarantiƳando una uniŒn sŒlida e indiƣisiýle entre
űanel y űerfilerīa.

• >iĺaciŒn ųuīŇicaȷ �e aűlica un cordŒn de
adhesivo elástico tipo MS entre el dorso del
űanel y la estructura ƣertical. *sto aýsorýe
ƣiýraciones y dilatacionesȶ adeŇâs de eƣitar el
desprendimiento del panel en caso de rotura
accidental.

Áentaĺas űrinciűalesȷ

• *stĊtica iŇűecaýleȶ ğracias a ųue la fiĺaciŒn
ųueda coŇűletaŇente oculta.

• InstalaciŒn râűida y eficienteȶ con ensaŇýlaĺe
de los űaneles Ňediante ranuras y űerfiles
colğantes.

• �lta seğuridad estructuralȷ ]a doýle fiĺaciŒn
ğarantiƳa ųue los űaneles űerŇaneƳcan firŇes
incluso en caso de ųue alğuno se daŐe.

• >acilidad de reűosiciŒnȷ �i se reųuiereȶ es
posible sustituir un solo panel sin alterar toda la
instalaciŒn.
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F-VNX 3: �isteŇa ŇiƩto con fiĺaciŒn oculta.

SYSTEMS (F-VNX 3, HC SLIM, HU)

>ɏÁfÇ Ǖ is a concealedȶ lonğitudinal ŇiƩed Ğasteninğ 
systeŇ ɉcĥeŇical and ŇecĥanicalɊ desiğned Ğor 
ÁenuƩ sintered stone ƣentilated Ğaāades. It is ƣalued 
for its high aesthetic appeal, ease of installation, 
roýustness and tĥe űossiýility oĞ indiƣidual 
reűlaceŇent oĞ űarts.

[ey tecĥnical Ğeaturesȷ

• eecĥanical fiƩinğȷ ¡ĥe ceraŇic űanels are
machined on the back (top and bottom) with a
douýle ǖǗʻ anğle ğrooƣe oĞ tĥe ɡdoƣetailɢ tyűe.
�luŇiniuŇ űrofiles are inserted into tĥese
ğrooƣes to act as ĥanğinğ suűűorts and are fiƩed
Ƥitĥ e�ɏtyűe elastic adĥesiƣeȶ ensurinğ a solid
and indivisible bond between the panel and the
űrofiles.

• �ĥeŇical fiƩinğȷ � ýead oĞ e�ɏtyűe elastic
adhesive is applied between the back of the
űanel and tĥe ƣertical structure. ¡ĥis aýsorýs
vibrations and expansion, as well as preventing
the panel from detaching in the event of
accidental ýreaĽağe.

Main advantages:

• Impeccable aesthetics, thanks to the fact that the
Ğasteninğs are coŇűletely concealed.

• �uicĽ and eǆcient installationȶ Ƥitĥ űanels
asseŇýled usinğ slots and ĥanğinğ űrofiles.

• Eiğĥ structural saĞetyȷ ¡ĥe douýle fiƩinğ ensures
that the panels remain secure even if one of them
is daŇağed.

• *asy reűlaceŇentȷ IĞ necessaryȶ it is űossiýle to
replace a single panel without altering the entire
installation.

F-VNX 3: eiƩed systeŇ Ƥitĥ concealed fiƩinğ.
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PROJECTS
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Á*f§Ç estâ űresente en desarrollos de reĞerenciaȷ 
ĥotelesȶ edificios corűoratiƣosȶ residenciales y esűacios 
űƊýlicos. �ada űroyecto deŇuestra su caűacidad 
de adaűtarse a diĞerentes estilos arųuitectŒnicosȶ 
oĞreciendo duraýilidadȶ resistencia y estĊtica sin
coŇűroŇisos.

Á*f§Ç is present in landmark developments: hotels, 
corporate buildings, residential buildings and public 
sűaces. *acĥ űroĺect deŇonstrates its aýility to adaűt 
to diǅerent arcĥitectural stylesȶ oǅerinğ duraýilityȶ 
resistance and aestĥetics Ƥitĥout coŇűroŇise.

Elevating Architecture: Façades & Systems
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Á*f§Ç oĞrece un űroducto con contenido reciclado de 
ĥasta un ǖǒʨȶ seğƊn Ňodelo.

�uŇűle con las certificaciones aŇýientales ųue lo 
ĥacen aűto űara crĊditos ]**$ y ��**�e.

]a űiedra sinteriƳada Á*f§Ç tiene una clasificaciŒn 
�ʍ en las eŇisiones �oÁȶ lo cual suűone Ňuy ýaĺas 
eŇisiones.

Á*f§Ç tiene un űroceso de űroducciŒn ecoeficiente 
con oűtiŇiƳaciŒn de ağua y enerğīa.

SUSTAINABILITY

Á*f§Ç oǅers a űroduct Ƥitĥ uű to ǖǒʨ recycled 
contentȶ deűendinğ on tĥe Ňodel.

It coŇűlies Ƥitĥ enƣironŇental certifications tĥat ŇaĽe 
it eliğiýle Ğor ]**$ and ��**�e credits.

Á*f§Ç sintered stone ĥas an �ʍ ratinğ Ğor Áo� 
eŇissionsȶ Ƥĥicĥ Ňeans ƣery loƤ eŇissions.

Á*f§Ç ĥas an ecoɏeǆcient űroduction űrocess Ƥitĥ 
Ƥater and enerğy oűtiŇisation.

41
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

CARACTERÍSTICAS 
¡+�fI���

SEGÚN NORMAS

NORMA DE 
REFERENCIA

Á�]o� e*$Io o�¡*fI$o

6mm 12mm 20mm

CARACTERÍSTICAS 
DIMENSIONALES

Desviación admisible
respecto de la dimensión

de ĞaýricaciŒn.

]onğitud y ancĥura

EN-ISO 10545-2

± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,6 %

Grosor ʗǖȶǛǔʨ Ƀ ʗ ǒȶǕ ŇŇ ±1,65% / ± 0,2 mm ± 5 %

Rectitud de los lados ± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,5 %

Ortogonalidad ± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,5 %

Planaridad ± 0,5 % / ± 2,0 mm ± 0,5 % / ± 2,0 mm ± 0,5 %

CARACTERÍSTICAS 
QUÍMICAS

Resistencia a productos
doŇĊsticos de liŇűieƳa y 

aditiƣos de űiscina.
*fɏI�o ǓǒǗǖǗɏǓǕ Resiste (GB) Resiste (GB) Resiste (GB)

�esistencia a âcidos y ýases en 
ýaĺa concentraciŒn. *fɏI�o ǓǒǗǖǗɏǓǕ Resiste Matt (GLa)

Resiste Polished (GLb)

Resiste Matt (GLa)
Resiste Polished (GLb)

Resiste Matt (GLa)
Resiste Polished (GLb)

Resistencia a las manchas EN-ISO 10545-14 Silk / Nature Clase 5 
�olisĥed �lase Ǖɏǖ

Silk / Nature Clase 5 
�olisĥed �lase Ǖɏǖ

Silk / Nature Clase 5 
�olisĥed �lase Ǖɏǖ

$ilataciŒn ¡ĊrŇica lineal *fɏI�o ǓǒǗǖǗɏǚ ǘȶǘ Ç Ǔǒɏǘ [ɏǓ Ǘȶǘ Ç Ǔǒɏǘ [ɏǓ ʖ Ǜ Ç Ǔǒɏǘ [ɏǓ

�esistencia al cĥoųue tĊrŇico EN-ISO 10545-9 Resiste Resiste Resiste

$ureƳa eoĥs EN 101 Ǘɏǚ Ǘɏǚ Ǘɏǚ

Resistencia a la helada EN-ISO 10545-12 Resiste Resiste Resiste

Resistencia al calor seco *f ɏI�o ǓǛǙǚǔɏǔ Resiste Resiste Resiste

Resistencia al fuego
$ecisiŒn ǛǘɃǘǒǕɃ�* 

eodificada
�Ǔǉ �Ǔǉ �Ǔǉ

CARACTERÍSTICAS 
¡+�fI���

SEGÚN NORMAS

NORMA DE 
REFERENCIA

Á�]o� e*$Io o�¡*fI$o

6mm 12mm 20mm

CARACTERÍSTICAS 
DIMENSIONALES

Desviación admisible
respecto de la dimensión

de ĞaýricaciŒn.

Absorción al agua *fɏI�o ǓǒǗǖǗɏǕ 0,10% 0,10% 0,10 %

>uerƳa de rotura EN-ISO 10545-4 ǓǘǕǒf ǖǕǚǗ f Ǔǒ.Ǚǒǒf

�esistencia a la ǉeƩiŒn EN-ISO 10545-4 ǗǚfɃŇŇǔ 45N/mm2 ǖǓȶǚfɃŇŇǔ

�oeficiente de restituciŒn Ňedio EN-ISO 10545-5 ǒȶǚǗ ǒȶǚǗ

Resistencia a la abrasión 
profunda EN-ISO 10545-6 ǓǔǕ ŇŇǕ ǓǗǒ ŇŇǕ Supera la norma

Resistencia a la abrasión PEI EN-ISO 10545-7 1 - 5 1 - 5 1 - 5

42 43

]as suűerficies de űiedra sinteriƳada Á*f§Ç cuŇűlen 
las siğuientes esűecificaciones tĊcnicas.

Á*f§Ç sintered stone surĞaces Ňeet tĥe ĞolloƤinğ 
tecĥnical sűecifications.

¡*�EfI��] 
�E����¡*�I�¡I��

PURSUANT TO 
STANDARDS

REFERENCE STANDARD
�Á*��?* Á�]§* o�¡�If*$

6mm 12mm 20mm

DIMENSIONAL 
�E����¡*�I�¡I��
Permissible deviation

with respect to the 
manufacturing

diŇensions.

Length and width

EN-ISO 10545-2

± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,6 %

Thickness ʗǖȶǛǔʨ Ƀ ʗ ǒȶǕŇŇ ±1,65% / ± 0,2 mm ± 5 %

Straightness of the sides ± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,5 %

ortĥoğonality ± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,6 % / ± 2,0 mm ± 0,5 %

�lanarity ± 0,5 % / ± 2,0 mm ± 0,5 % / ± 2,0 mm ± 0,5 %

�E*eI��] 
�E����¡*�I�¡I��

Resistance to household
cleaning products and

űool additiƣes.
*fɏI�o ǓǒǗǖǗɏǓǕ Resists (GB) Resists (GB) Resists (GB)

Resistance to acids and 
bases at low

concentration.
*fɏI�o ǓǒǗǖǗɏǓǕ Matt resists (GLa)

Polished resists (GLb)

Matt resists (GLa)
Polished resists (GLb)

Matt resists (GLa)
Polished resists (GLb)

Stain resistance EN-ISO 10545-14 Silk / Nature Class 5 Polished 
�lass Ǖɏǖ

Silk / Nature Class 5 Polished 
�lass Ǖɏǖ

Silk / Nature Class 5 Polished 
�lass Ǖɏǖ

Linear thermal expansion *fɏI�o ǓǒǗǖǗɏǚ ǘȶǘ Ç Ǔǒɏǘ [ɏǓ Ǘȶǘ Ç Ǔǒɏǘ [ɏǓ ʖ Ǜ Ç Ǔǒɏǘ [ɏǓ

Thermal shock resistance EN-ISO 10545-9 Resists Resists Resists

Mohs hardness EN 101 Ǘɏǚ Ǘɏǚ Ǘɏǚ

Frost resistance EN-ISO 10545-12 Resists Resists Resists

�esistance to dry ĥeat *f ɏI�o ǓǛǙǚǔɏǔ Resists Resists Resists

Fire resistance
$ecision ǛǘɃǘǒǕɃ�* 

eodified
�Ǔǉ �Ǔǉ �Ǔǉ

¡*�EfI��] 
�E����¡*�I�¡I��

PURSUANT TO 
STANDARDS

REFERENCE STANDARD
�Á*��?* Á�]§* o�¡�If*$

6mm 12mm 20mm

DIMENSIONAL 
�E����¡*�I�¡I��
Permissible deviation

with respect to the 
manufacturing

diŇensions.

Water absorption *fɏI�o ǓǒǗǖǗɏǕ 0,10% 0,10% 0,10 %

Breaking strength EN-ISO 10545-4 ǓǘǕǒf ǖǕǚǗ f Ǔǒ.Ǚǒǒf

Bending resistance EN-ISO 10545-4 Ǘǚ fɃŇŇǔ 45N/mm2 ǖǓȶǚfɃŇŇǔ

�ƣerağe coeǆcient oĞ 

restitution
EN-ISO 10545-5 ǒȶǚǗ ǒȶǚǗ

Deep abrasion resistance EN-ISO 10545-6 ǓǔǕ ŇŇǕ ǓǗǒ ŇŇǕ Exceeds the standard

Abrasion resistance
PEI EN-ISO 10545-7 1-5 1 - 5 1 - 5
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